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1 to link up
verknüpfen · zusammenfließen · verbinden

DEF

(of sounds/words) to merge smoothly at boundaries; to join
A consonant at the end of one word links up with the vowel at the start of the next — 'not at all' -> 'no-ta-tall'.

DE

An Wortgrenzen nahtlos zusammenfließen.

Ein Schlusslaut fließt in den Anfangsvokal des nächsten Wortes.

Listen to how 'not at all' links up into one smooth sound.

Listen to how 'not at all' links up into one smooth sound. -> Höre, wie 'not at all' zu einem fließenden Klang
verknüpft wird.

When words link up, natural English rhythm begins to emerge.

When words link up, natural English rhythm begins to emerge. -> Wenn Wörter sich verknüpfen, beginnt der
natürliche Rhythmus des Englischen.

2 weak form
schwache Form · unbetonte Form · Reduktionsform

DEF

the reduced, unstressed pronunciation of common grammar words in natural speech
Function words have a 'strong form' (for emphasis) and a 'weak form' (everyday use) — 'to' in weak form
becomes /t■/.

DE

Die reduzierte, unbetonte Aussprache häufiger Grammatikwörter.

Funktionswörter haben eine starke Form (Betonung) und eine schwache Form (Alltagsgebrauch).

In natural speech, 'can' has a weak form and sounds like /k■n/.

In natural speech, 'can' has a weak form and sounds like /k■n/. -> Im natürlichen Sprechen hat 'can' eine
schwache Form und klingt wie /k■n/.

Mastering weak forms helps you decode fast English instantly.

Mastering weak forms helps you decode fast English instantly. -> Das Beherrschen schwacher Formen hilft
dir, Fast English sofort zu entschlüsseln.
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3 to swallow
verschlucken · auslassen · weglassen

DEF

to omit or absorb a sound completely in fast speech; to accept something without questioning
In connected speech, consonants get swallowed — 'next door' sounds like 'nex door', the /t/ disappears
entirely.

DE

Einen Laut in schneller Rede vollständig weglassen oder absorbieren.

In verbundener Rede werden Konsonanten verschluckt — 'next door' klingt wie 'nex door'.

Native speakers swallow the /t/ in 'internet' — it sounds like 'innernet'.

Native speakers swallow the /t/ in 'internet' — it sounds like 'innernet'. -> Muttersprachler verschlucken das /t/
in 'internet' — es klingt wie 'innernet'.

Don't be surprised when you swallow sounds in fast speech — it's natural.

Don't be surprised when you swallow sounds in fast speech — it's natural. -> Sei nicht überrascht, wenn du
Laute in schneller Rede verschluckst — das ist natürlich.

4 to run together
zusammenlaufen · ineinanderfließen · verschmelzen

DEF

(of words) to be spoken without pauses so boundaries disappear
'Did you eat yet?' in fast speech runs together and sounds like 'Dijeat yet?' — all one stream of sound.

DE

Ohne Pausen gesprochen werden, sodass Grenzen verschwinden.

'Did you eat yet?' in schneller Rede fließt zusammen zu 'Dijeat yet?'

The sentence 'did you eat it?' runs together — you hear 'dijeet it'.

The sentence 'did you eat it?' runs together — you hear 'dijeet it'. -> Der Satz 'did you eat it?' fließt zusammen
— man hört 'dijeet it'.

When nervous, speakers tend to let their words run together.

When nervous, speakers tend to let their words run together. -> Wenn man nervös ist, lässt man Wörter
ineinanderfließen.

5 to drop
weglassen · auslassen · verschlucken

DEF

to omit a sound in speech; to leave something out
English speakers routinely drop end-consonants in clusters — 'most people' often sounds like 'mos people'.

DE

Einen Laut in der Rede auslassen.

Englische Sprecher lassen regelmäßig Endkonsonanten in Konsonantenclustern weg.

British speakers often drop the 'g' in words ending in '-ing' in casual speech.

British speakers often drop the 'g' in words ending in '-ing' in casual speech. -> Britische Sprecher lassen oft
das 'g' bei Wörtern auf '-ing' weg.

Fast speakers drop unstressed syllables without even noticing.

Fast speakers drop unstressed syllables without even noticing. -> Schnelle Sprecher lassen unbetonte Silben
weg, ohne es zu bemerken.
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6 to gloss over
übergehen · hinweggehen über · übersehen

DEF

to pass over something quickly without noticing or dealing with it fully
Learners gloss over weak syllables because they expect clear pronunciation — missing key grammar
words.

DE

Schnell über etwas hinweggehen, ohne es vollständig zu bemerken oder zu behandeln.

Lernende übergehen schwache Silben, weil sie klare Aussprache erwarten.

Don't gloss over the weak syllables — they carry grammar meaning.

Don't gloss over the weak syllables — they carry grammar meaning. -> Gehe nicht über die schwachen Silben
hinweg — sie tragen grammatikalische Bedeutung.

Teachers often gloss over pronunciation rules that are crucial for comprehension.

Teachers often gloss over pronunciation rules that are crucial for comprehension. -> Lehrer gehen oft über
wichtige Ausspracheregeln hinweg.

7 to make out
heraushören · verstehen · erkennen

DEF

to hear or understand something with difficulty
Core listening vocabulary: 'I couldn't make out what he said' means the sounds were there but not
intelligible.

DE

Etwas mit Mühe hören oder verstehen.

Kernhörvokabular: 'Ich konnte nicht verstehen, was er sagte' = Laute waren da, aber nicht
verständlich.

I could barely make out the last word — it was swallowed entirely.

I could barely make out the last word — it was swallowed entirely. -> Ich konnte das letzte Wort kaum
heraushören — es wurde völlig verschluckt.

Can you make out what the announcer is saying at the start?

Can you make out what the announcer is saying at the start? -> Kannst du verstehen, was der Ansager am
Anfang sagt?
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8 word group
Wortgruppe · Sprachbaustein · sprachliche Einheit

DEF

a set of words commonly spoken together as a single unit of meaning
Recognising word groups instead of individual words is the fastest shortcut to fluent listening.

DE

Eine Gruppe von Wörtern, die gemeinsam als eine Bedeutungseinheit ausgesprochen werden.

Wortgruppen zu erkennen statt Einzelwörter ist der schnellste Weg zum flüssigen Hören.

Train your ear to hear word groups, not isolated words.

Train your ear to hear word groups, not isolated words. -> Trainiere dein Ohr, Wortgruppen zu hören, nicht
einzelne Wörter.

'As a matter of fact' is best learnt as a single word group.

'As a matter of fact' is best learnt as a single word group. -> 'As a matter of fact' lernt man am besten als eine
Wortgruppe.

9 to blend into
verschmelzen mit · übergehen in · verbinden mit

DEF

(of a sound/word) to merge seamlessly with the next so the boundary vanishes
'An' blends into the following vowel — 'an apple' sounds like 'anapple' in fast speech.

DE

Nahtlos mit dem Folgenden verschmelzen, sodass die Grenze verschwindet.

'An' verschmilzt mit dem folgenden Vokal — 'an apple' klingt wie 'anapple'.

The word 'an' blends into the following vowel sound effortlessly.

The word 'an' blends into the following vowel sound effortlessly. -> Das Wort 'an' verschmilzt mühelos mit dem
folgenden Vokal.

In relaxed speech, whole phrases blend into each other.

In relaxed speech, whole phrases blend into each other. -> In entspannter Rede gehen ganze Phrasen
ineinander über.

10 to catch on
begreifen · schnallen · dahinterkommen

DEF

to begin to understand; to become aware of a pattern or idea
The moment of 'catching on' in pronunciation training is powerful — suddenly the stream of sound makes
sense.

DE

Anfangen zu verstehen; ein Muster oder eine Idee erkennen.

Der Moment des 'Schnallens' im Aussprachetraining ist mächtig.

Once you catch on to the rhythm, listening becomes much easier.

Once you catch on to the rhythm, listening becomes much easier. -> Wenn man den Rhythmus begreift, wird
Zuhören viel einfacher.

It takes a few episodes to catch on, but then it clicks.

It takes a few episodes to catch on, but then it clicks. -> Es braucht ein paar Folgen, bis man es schnallt, aber
dann klickt es.
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11 to figure out
herausfinden · rauskriegen · schlüssig machen

DEF

to understand something through thought or effort
Used when you work out meaning from context rather than being told — a key active listening strategy.

DE

Etwas durch Nachdenken oder Anstrengung verstehen.

Wenn man Bedeutung aus dem Kontext erschließt — eine Schlüsselstrategie des aktiven Zuhörens.

Try to figure out the meaning from the context before checking.

Try to figure out the meaning from the context before checking. -> Versuche, die Bedeutung aus dem Kontext
herauszufinden, bevor du nachschaust.

It took me months to figure out why 'going to' sounds like 'gonna'.

It took me months to figure out why 'going to' sounds like 'gonna'. -> Es dauerte Monate, bis ich rausfand,
warum 'going to' wie 'gonna' klingt.

12 to stand out
hervorstechen · auffallen · herausragen

DEF

to be more noticeable or prominent than others; to be easy to detect
Stressed words stand out in a sentence — they are louder, longer and higher in pitch. Listen for what stands
out.

DE

Bemerkenswerter oder prominenter als andere sein.

Betonte Wörter stechen hervor — sie sind lauter, länger und höher. Höre auf das, was auffällt.

Stressed syllables stand out — use them as anchors for understanding.

Stressed syllables stand out — use them as anchors for understanding. -> Betonte Silben stechen hervor —
nutze sie als Anker für das Verständnis.

Her pronunciation stood out as unusually clear for a fast speaker.

Her pronunciation stood out as unusually clear for a fast speaker. -> Ihre Aussprache fiel als ungewöhnlich
klar für eine schnelle Sprecherin auf.
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13 to hold back
zurückhalten · aufhalten · hemmen

DEF

to prevent progress; to restrain yourself from doing something
In speaking/listening contexts: fear of not understanding holds learners back from engaging with
native-speed English.

DE

Den Fortschritt verhindern; sich zurückhalten.

Die Angst, nicht zu verstehen, hält Lernende davon ab, mit englischer Muttersprachlerschnelligkeit
umzugehen.

Don't let fear of missing words hold you back from listening to podcasts.

Don't let fear of missing words hold you back from listening to podcasts. -> Lass die Angst, Wörter zu
verpassen, dich nicht vom Podcast-Hören abhalten.

She held back from joining the conversation until she felt more confident.

She held back from joining the conversation until she felt more confident. -> Sie hielt sich zurück, der
Konversation beizutreten, bis sie selbstbewusster war.

14 to pay off
sich auszahlen · sich lohnen · Früchte tragen

DEF

to produce a positive result after effort; to be worthwhile
The delayed payoff in language learning: regular slow listening pays off when you suddenly understand
native speakers.

DE

Nach Anstrengung ein positives Ergebnis erzielen.

Die verzögerte Belohnung beim Sprachenlernen: regelmäßiges langsames Hören zahlt sich aus.

All that practice with weak forms really paid off in conversation.

All that practice with weak forms really paid off in conversation. -> Das ganze Üben mit schwachen Formen
zahlte sich wirklich in Gesprächen aus.

Consistent effort pays off — even when progress feels invisible.

Consistent effort pays off — even when progress feels invisible. -> Konsequente Anstrengung zahlt sich aus
— selbst wenn der Fortschritt unsichtbar erscheint.
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15 to zone in on
sich konzentrieren auf · fokussieren auf

DEF

to focus intensely on one specific thing, filtering everything else out
A listening drill technique: zone in on the /t/ drops, or the /■/ sounds, for one entire listen-through.

DE

Sich intensiv auf eine bestimmte Sache konzentrieren und alles andere ausblenden.

Hörübungstechnik: konzentriere dich auf die /t/-Weglassungen für einen ganzen Durchlauf.

Zone in on one feature at a time — don't try to notice everything at once.

Zone in on one feature at a time — don't try to notice everything at once. -> Konzentriere dich auf ein Merkmal
nach dem anderen — versuche nicht alles gleichzeitig.

I zone in on the endings of sentences where sounds fade most.

I zone in on the endings of sentences where sounds fade most. -> Ich konzentriere mich auf die Satzenden,
wo Laute am meisten verblassen.

16 to fade out
ausblenden · verblassen · verstummen

DEF

to gradually become quieter and less distinct until it disappears
Sentence endings in English often fade out — learners miss crucial information here because they relax
attention.

DE

Allmählich leiser und weniger deutlich werden bis es verschwindet.

Satzenden im Englischen blenden oft aus — Lernende verpassen dort wichtige Informationen.

His voice faded out at the end, swallowing the most important word.

His voice faded out at the end, swallowing the most important word. -> Seine Stimme verblasste am Ende und
verschluckte das wichtigste Wort.

Train yourself not to let your attention fade out before the sentence ends.

Train yourself not to let your attention fade out before the sentence ends. -> Trainiere dich, deine
Aufmerksamkeit nicht vor dem Satzende auszublenden.
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17 to mumble
murmeln · nuscheln · undeutlich sprechen

DEF

to speak quietly and unclearly, making words difficult to hear
Learners often say natives 'mumble' — but usually it's just connected speech and elision happening
naturally, not bad articulation.

DE

Leise und undeutlich sprechen, sodass Wörter schwer zu hören sind.

Lernende sagen oft, Muttersprachler 'nuscheln' — aber normalerweise ist es nur natürliche
verbundene Rede.

He seemed to mumble, but I just wasn't familiar with connected speech yet.

He seemed to mumble, but I just wasn't familiar with connected speech yet. -> Er schien zu nuscheln, aber ich
war noch nicht mit verbundener Rede vertraut.

Stop thinking native speakers mumble — they're just using natural fast speech.

Stop thinking native speakers mumble — they're just using natural fast speech. -> Höre auf zu denken, dass
Muttersprachler nuscheln — sie verwenden einfach natürliche schnelle Rede.

18 actually
eigentlich · tatsächlich · in Wirklichkeit

DEF

in reality; used to emphasise truth or gently correct a misunderstanding
One of the most common fillers in spoken English — adds a note of mild surprise or correction.

DE

In der Wirklichkeit; wird verwendet, um Wahrheit zu betonen.

Einer der häufigsten Füllwörter im gesprochenen Englisch.

I thought it would be hard, but it was actually quite simple.

I thought it would be hard, but it was actually quite simple. -> Ich dachte, es wäre schwer, aber es war
eigentlich ziemlich einfach.

Actually, the weak forms are the most important part of fast speech.

Actually, the weak forms are the most important part of fast speech. -> Tatsächlich sind die schwachen
Formen der wichtigste Teil der schnellen Rede.
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19 to slow down
verlangsamen · das Tempo drosseln · langsamer werden

DEF

to reduce speed; to speak more slowly and carefully
Paradoxically, slowing down input now builds the neural pathways for faster understanding later.

DE

Die Geschwindigkeit reduzieren; langsamer und sorgfältiger sprechen.

Paradoxerweise baut das Verlangsamen jetzt neuronale Bahnen für späteres schnelleres Verstehen
auf.

Ask native speakers to slow down when you miss something important.

Ask native speakers to slow down when you miss something important. -> Bitte Muttersprachler zu
verlangsamen, wenn du etwas Wichtiges verpasst.

Slowing down your playback speed is a brilliant training technique.

Slowing down your playback speed is a brilliant training technique. -> Die Wiedergabegeschwindigkeit zu
verringern ist eine brillante Trainingstechnik.


